
Zec
Chapter 14

Russian Interlinear
Reference: Russian Synodal Bible

הִנֵּ֥ה1
вот
H2009

יֽוֹם־
день–
H3117

א בָּ֖
приходит
H0935

יהוָה֑ לַֽ
для–ЙХВХ
H3068

ק וְחֻלַּ֥
и–разделена–будет

שְׁלָלֵ֖ךְ
добыча–твоя
H7998

ךְ׃ בְּקִרְבֵּֽ
в–среде–твоей
H7130

Вот наступает день Господень, и разделят награбленное у тебя среди тебя.

י2 וְאָסַפְתִּ֨
и–соберу
H0622

אֶת־
�
H0853

כָּל־
все–
H3605

׀הַגּוֹיִ֥ם 
народы

ל־ אֶֽ
к–
H0413

֮ יְרוּשָׁלִםַ
Йерушалаиму
H3389

לַמִּלְחָמָה֒
на–войну
H4421

וְנִלְכְּדָ֣ה
и–взят
H3920

יר הָעִ֗
город

֙ וְנָשַׁסּ֙וּ
и–разграбят
H8155

ים תִּ֔ הַבָּ֣
дома

ים וְהַנָּשִׁ֖
и–женщины
H0802

]תשגלנה[
[ктив]
H7693

)תִּשָּׁכַבְ֑נָה(
будут–обесчещены
H7901

א וְיָצָ֞
и–выйдет
H3318

י חֲצִ֤
половина
H2677

הָעִיר֙
города

ה בַּגּוֹלָ֔
в–изгнание
H1473

וְיֶתֶ֣ר
и–остаток

ם הָעָ֔
народа

א ֹ֥ ל
не
H3808

ת יִכָּרֵ֖
истребится
H3772

מִן־
из–

יר׃ הָעִֽ
города

И соберу все народы на войну против Иерусалима, и взят будет город, и разграблены будут домы, и 
обесчещены будут жены, и половина города пойдет в плен; но остальной народ не будет истреблен из 
города.

וְיָצָא3֣
и–выйдет
H3318

יְהוָ֔ה
ЙХВХ
H3068

וְנִלְחַ֖ם
и–сразится

בַּגּוֹיִם֣
с–народами

הָהֵם֑
теми
H1992

כְּי֥וֹם
как–в–день
H3117

לָּחֲמ֖ו       הִֽ
сражался–Он

בְּי֥וֹם
в–день
H3117

ב׃ קְרָֽ
битвы
H7128

Тогда выступит Господь и ополчится против этих народов, как ополчился в день брани.

וְעָמְד֣ו4ּ
и–станут
H5975

רַגְלָי֣ו
ноги–Его
H7272

בַּיּוֹם־
в–день–
H3117

הוּא הַ֠
тот
H1931

עַל־
на–

ר הַ֨
гору
H2022

ים   הַזֵּתִ֜
маслин
H2132

ר אֲשֶׁ֨
которая

עַל־
напротив–

פְּנֵי֥
лица
H6440

֮ יְרוּשָׁלִםַ
Йерушалаима
H3389

מִקֶּדֶם֒
с–востока

֩ וְנִבְקַע
и–расколется
H1234

ר הַ֨
гора
H2022

ים הַזֵּיתִ֤
маслин
H2132

חֶצְיוֹ֙ מֵֽ
от–середины–её
H2677

מִזְרָ֣חָה
на–восток
H4217

מָּה וָיָ֔
и–на–запад
H3220

גֵּ֖יא
долина
H1516

גְּדוֹלָה֣
великая

ד מְאֹ֑
очень
H3966

שׁ וּמָ֨
и–отодвинется
H4185

י חֲצִ֥
половина
H2677

הָהָ֛ר
горы
H2022

צָפ֖וֹנָה
на–север
H6828

וְחֶצְיוֹ־
и–половина–её–
H2677

נֶֽגְבָּה׃
на–юг
H5045

И станут ноги Его в тот день на горе Елеонской, которая перед лицем Иерусалима к востоку; и раздвоится 
гора Елеонская от востока к западу весьма большою долиною, и половина горы отойдет к северу, а 
половина ее - к югу.
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ם5 וְנַסְתֶּ֣
и–побежите
H5127

יא־ גֵּֽ
долиной–
H1516

י הָרַ֗
гор–Моих
H2022

י־ כִּֽ
ибо–

יעַ יַגִּ֣
достигнет
H5060

גֵּי־
долина–
H1516

֮ הָרִים
гор
H2022

אֶל־
до–
H0413

֒ אָצַל
Ацала

ם וְנַסְתֶּ֗
и–побежите
H5127

ר כַּאֲשֶׁ֤
как

נַסְתֶּם֙
бежали
H5127

מִפְּנֵי֣
от–лица
H6440

עַשׁ הָרַ֔
землетрясения
H7494

י בִּימֵ֖
в–дни
H3117

עֻזִּיָּ֣ה
Уззийаху
H5818

לֶךְ־ מֶֽ
царя–
H4428

יְהוּדָ֑ה
Йехуды
H3063

וּבָא֙
и–придёт
H0935

יְהוָה֣
ЙХВХ
H3068

י אֱלֹהַ֔
Бог–мой
H0430

כָּל־
все–
H3605

ים קְדֹשִׁ֖
святые
H6918

ךְ׃ עִמָּֽ
с–Тобой

И вы побежите в долину гор Моих, ибо долина гор будет простираться до Асила; и вы побежите, как бежали 
от землетрясения во дни Озии, царя Иудейского; и придет Господь Бог мой и все святые с Ним.

וְהָיָה6֖
и–будет
H1961

בַּיּ֣וֹם
в–день
H3117

הַה֑וּא
тот
H1931

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

יִהְיֶה֣
будет
H1961

א֔וֹר
свет
H0216

יְקָר֖וֹת
драгоценный
H3368

]יקפאון[
[ктив]

)וְקִפָּאֽוֹן׃(
и–замёрзание

И будет в тот день: не станет света, светила удалятся.

וְהָיָה7֣
и–будет
H1961

יוֹם־
день–
H3117

ד אֶחָ֗
один
H0259

ה֛וּא
он
H1931

ע יִוָּדַ֥
известен
H3045

יהוָה֖ לַֽ
для–ЙХВХ
H3068

לאֹ־
не–
H3808

י֣וֹם
день
H3117

וְלאֹ־
и–не–
H3808

לָיְ֑לָה
ночь
H3915

וְהָיָה֥
и–будет
H1961

ת־ לְעֵֽ
к–времени–
H6256

עֶ֖רֶב
вечера
H6153

הְיֶה־ יִֽ
будет–
H1961

אֽוֹר׃
свет
H0216

День этот будет единственный, ведомый только Господу: ни день, ни ночь; лишь в вечернее время явится 
свет.

׀וְהָיָה֣ 8
и–будет
H1961

בַּיּ֣וֹם
в–день
H3117

הַה֗וּא
тот
H1931

יֵצְא֤וּ
выйдут
H3318

יִם־ מַֽ
воды–
H4325

חַיִּים֙
живые

ם מִיר֣וּשָׁלִַ֔
из–Йерушалаима
H3389

חֶצְיָ֗ם
половина–их
H2677

אֶל־
к–
H0413

הַיָּם֙
морю
H3220

י הַקַּדְמוֹנִ֔
восточному
H6931

וְחֶצְיָם֖
и–половина–их
H2677

אֶל־
к–
H0413

הַיָּ֣ם
морю
H3220

הָאַחֲר֑וֹן
западному
H0314

יִץ בַּקַּ֥
в–лето
H7019

רֶף וּבָחֹ֖
и–в–зиму
H2779

הְיֶֽה׃ יִֽ
будет
H1961

И будет в тот день, живые воды потекут из Иерусалима, половина их к морю восточному и половина их к 
морю западному: летом и зимой так будет.

וְהָיָה9֧
и–будет
H1961

יְהוָה֛
ЙХВХ
H3068

לֶךְ לְמֶ֖
Царём
H4428

עַל־
над–

כָּל־
всей–
H3605

הָאָרֶ֑ץ
землёй
H0776

בַּיּ֣וֹם
в–день
H3117

הַה֗וּא
тот
H1931

יִהְיֶה֧
будет
H1961

יְהוָה֛
ЙХВХ
H3068

אֶחָ֖ד
один
H0259

וּשְׁמ֥וֹ
и–имя–Его
H8034

ד׃ אֶחָֽ
одно
H0259

И Господь будет Царем над всею землею; в тот день будет Господь един, и имя Его едино.

https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/1516.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/1516.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7494.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5818.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/3368.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/2677.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/6931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2677.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/314.htm
https://biblehub.com/hebrew/7019.htm
https://biblehub.com/hebrew/2779.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm


יִסּ֨וֹב10
обратится
H5437

כָּל־
вся–
H3605

הָאָ֤רֶץ
земля
H0776

כָּעֲרָבָה֙
как–Арава
H6160

מִגֶּ֣בַע
от–Гевы
H1387

לְרִמּ֔וֹן
до–Риммона

נֶגֶ֖ב
на–юге
H5045

֑�ם יְרֽוּשָׁלִָ
Йерушалаима
H3389

רָאֲמָה֩ וְֽ
и–возвысится
H7213

ה וְיָשְׁבָ֨
и–поселится
H3427

יהָ תַחְתֶּ֜
на–месте–своём
H8478

עַר לְמִשַּׁ֣
от–ворот
H8179

ן בִּנְיָמִ֗
Биньямина
H1144

עַד־
до–
H5704

מְק֞וֹם
места
H4725

עַר שַׁ֤
ворот
H8179

֙ רִאשׁוֹן הָֽ
первых
H7223

עַד־
до–
H5704

עַר שַׁ֣
ворот
H8179

ים הַפִּנִּ֔
угловых
H6434

ל וּמִגְדַּ֣
и–башни
H4026

ל חֲנַנְאֵ֔
Хананэла
H2606

עַ֖ד
до
H5704

י יִקְבֵ֥
давилен
H3342

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
царя
H4428

Вся эта земля будет, как равнина, от Гаваона до Реммона, на юг от Иерусалима, который высоко будет 
стоять на своем месте и населится от ворот Вениаминовых до места первых ворот, до угловых ворот, и от 
башни Анамеила до царских точил.

וְיָשְׁ֣בו11ּ
и–поселятся
H3427

הּ בָ֔
в–нём

רֶם וְחֵ֖
и–заклятие

א ֹ֣ ל
не
H3808

הְיֶה־ יִֽ
будет–
H1961

ע֑וֹד
более
H5750

וְיָשְׁבָ֥ה
и–поселится
H3427

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Йерушалаим
H3389

טַח׃ לָבֶֽ
безопасно
H0983

И будут жить в нем, и проклятия не будет более, но будет стоять Иерусалим безопасно.

ֹ֣את 12 ׀וְז
и–это
H2063

הְיֶה֣ תִּֽ
будет
H1961

ה הַמַּגֵּפָ֗
язва
H4046

ר אֲשֶׁ֨
которой

יִגֹּ֤ף
поразит
H5062

יְהוָה֙
ЙХВХ
H3068

אֶת־
�
H0853

כָּל־
всех–
H3605

ים הָעַ֣מִּ֔
народов

ר אֲשֶׁ֥
которые

צָבְא֖וּ
воевали
H6633

עַל־
против–

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
Йерушалаима
H3389

׀הָמֵק֣ 
истает
H4743

בְּשָׂר֗וֹ
плоть–его
H1320

וְהוּא֙
и–он
H1931

עֹמֵד֣
стоящий
H5975

עַל־
на–

יו רַגְלָ֔
ногах–своих
H7272

֙ וְעֵינָיו
и–глаза–его

קְנָה תִּמַּ֣
истают
H4743

ן רֵיהֶ֔ בְחֹֽ
в–глазницах–их
H2356

וּלְשׁוֹנ֖וֹ
и–язык–его
H3956

ק תִּמַּ֥
истает
H4743

ם׃ בְּפִיהֶֽ
в–рту–их
H6310

И вот какое будет поражение, которым поразит Господь все народы, которые воевали против Иерусалима: у 
каждого исчахнет тело его, когда он еще стоит на своих ногах, и глаза у него истают в яминах своих, и язык 
его иссохнет во рту у него.

וְהָיָה13֙
и–будет
H1961

בַּיּ֣וֹם
в–день
H3117

הַה֔וּא
тот
H1931

הְיֶה֧ תִּֽ
будет
H1961

מְהֽוּמַת־
смятение–
H4103

יְהוָה֛
ЙХВХ
H3068

ה רַבָּ֖
великое

בָּהֶם֑
среди–них

יקוּ וְהֶחֱזִ֗
и–схватят
H2388

אִי֚שׁ
каждый
H0376

יַד֣
руку
H3027

הוּ רֵעֵ֔
ближнего–своего
H7453

ה וְעָלְתָ֥
и–поднимется
H5927

יָד֖וֹ
рука–его
H3027

עַל־
на–

יַד֥
руку
H3027

הוּ׃ רֵעֵֽ
ближнего–своего
H7453

И будет в тот день: произойдет между ними великое смятение от Господа, так что один схватит руку 
другого, и поднимется рука его на руку ближнего его.

ם־14 וְגַ֨
и–также–
H1571

ה יְהוּדָ֔
Йехуда
H3063

תִּלָּחֵ֖ם
будет–сражаться

֑�ם בִּירֽוּשָׁלִָ
в–Йерушалаиме
H3389

֩ וְאֻסַּף
и–собрано–будет
H0622

יל חֵ֨
богатство
H2428

כָּל־
всех–
H3605

הַגּוֹיִ֜ם
народов

יב סָבִ֗
вокруг
H5439

זָהָ֥ב
золото
H2091

וָכֶסֶ֛ף
и–серебро
H3701

ים וּבְגָדִ֖
и–одежды

ב לָרֹ֥
в–множестве
H7230

ד׃ מְאֹֽ
очень
H3966

Но и сам Иуда будет воевать против Иерусалима, и собрано будет богатство всех окрестных народов: 
золото, серебро и одежды в великом множестве.
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ן15 וְכֵ֨
и–так

הְיֶ֜ה תִּֽ
будет
H1961

מַגֵּפַת֣
язва
H4046

הַסּ֗וּס
коня

הַפֶּרֶ֙ד֙
мула
H6505

הַגָּמָל֣
верблюда
H1581

וְהַחֲמ֔וֹר
и–осла
H2543

ל־ וְכָ֨
и–всякого–
H3605

ה הַבְּהֵמָ֔
скота
H0929

ר אֲשֶׁ֥
который

יִהְיֶה֖
будет
H1961

בַּמַּחֲנ֣וֹת
в–станах
H4264

הָהֵמָּ֑ה
тех
H1992

כַּמַּגֵּפָ֖ה
как–язва
H4046

את׃ הַזֹּֽ
эта
H2063

Будет такое же поражение и коней, и лошаков, и верблюдов, и ослов, и всякого скота, какой будет в станах у 
них.

וְהָיָ֗ה16
и–будет
H1961

כָּל־
всякий–
H3605

הַנּוֹתָר֙
оставшийся
H3498

מִכָּל־
из–всех–
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
народов

ים הַבָּאִ֖
приходивших
H0935

עַל־
на–

֑�ם יְרֽוּשָׁלִָ
Йерушалаим
H3389

וְעָל֞וּ
и–восходят
H5927

י מִדֵּ֧
из–года
H1767

שָׁנָה֣
в–год
H8141

בְשָׁנָ֗ה
в–год
H8141

שְׁתַּחֲוֹת֙ לְהִֽ
поклониться
H7812

לְמֶלֶ֙ךְ֙
Царю
H4428

יְהוָה֣
ЙХВХ
H3068

צְבָא֔וֹת
Цеваот

ג וְלָחֹ֖
и–праздновать
H2287

אֶת־
�
H0853

ג חַ֥
праздник
H2282

הַסֻּכּֽוֹת׃
кущей
H5521

Затем все остальные из всех народов, приходивших против Иерусалима, будут приходить из года в год для 
поклонения Царю, Господу Саваофу, и для празднования праздника кущей.

הָיָה17 וְ֠
и–будет
H1961

ר אֲשֶׁ֨
кто

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

ה יַעֲלֶ֜
взойдёт
H5927

ת מֵאֵ֨
из–
H0854

מִשְׁפְּח֤וֹת
племён
H4940

הָאָרֶ֙ץ֙
земли
H0776

אֶל־
в–
H0413

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
Йерушалаим
H3389

שְׁתַּחֲוֹ֔ת לְהִֽ
поклониться
H7812

לֶךְ לְמֶ֖
Царю
H4428

יְהוָה֣
ЙХВХ
H3068

צְבָא֑וֹת
Цеваот

א ֹ֥ וְל
и–не
H3808

עֲלֵיהֶ֖ם
на–них

יִהְיֶה֥
будет
H1961

שֶׁם׃ הַגָּֽ
дождь
H1653

И будет: если какое из племен земных не пойдет в Иерусалим для поклонения Царю, Господу Саваофу, то 
не будет дождя у них.

וְאִם־18
и–если–

חַת מִשְׁפַּ֨
племя
H4940

יִם מִצְרַ֧
Египта
H4714

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

תַעֲלֶה֛
взойдёт
H5927

א ֹ֥ וְל
и–не
H3808

בָאָ֖ה
придёт
H0935

א ֹ֣ וְל
и–не
H3808

עֲלֵיהֶם֑
на–них

הְיֶה֣ תִּֽ
будет
H1961

ה הַמַּגֵּפָ֗
язва
H4046

ר אֲשֶׁ֨
которой

יִגֹּ֤ף
поразит
H5062

יְהוָה֙
ЙХВХ
H3068

אֶת־
�
H0853

הַגּוֹיִ֔ם
народы

אֲשֶׁר֙
которые

א ֹ֣ ל
не
H3808

יַֽעֲל֔וּ
взойдут
H5927

ג לָחֹ֖
праздновать
H2287

אֶת־
�
H0853

ג חַ֥
праздник
H2282

הַסֻּכּֽוֹת׃
кущей
H5521

И если племя Египетское не поднимется в путь и не придет [сюда], то и у него не будет дождя и постигнет 
его поражение, каким поразит Господь народы, не приходящие праздновать праздника кущей.

ֹ֥את19 ז
это
H2063

תִּהְיֶה֖
будет
H1961

את חַטַּ֣
грех

מִצְרָ֑יִם
Египта
H4714

וְחַטַּאת֙
и–грех

כָּל־
всех–
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
народов

אֲשֶׁר֙
которые

א ֹ֣ ל
не
H3808

יַֽעֲל֔וּ
взойдут
H5927

ג לָחֹ֖
праздновать
H2287

אֶת־
�
H0853

ג חַ֥
праздник
H2282

הַסֻּכּֽוֹת׃
кущей
H5521

Вот что будет за грех Египта и за грех всех народов, которые не придут праздновать праздника кущей!
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בַּיּ֣וֹם20
в–день
H3117

הַה֗וּא
тот
H1931

הְיֶה֙ יִֽ
будет
H1961

עַל־
на–

מְצִלּ֣וֹת
бубенцах
H4698

הַסּ֔וּס
коня

דֶשׁ קֹ֖
святыня
H6944

יהוָה֑ לַֽ
для–ЙХВХ
H3068

וְהָיָה֤
и–будут
H1961

הַסִּירוֹת֙
котлы

בְּבֵי֣ת
в–доме

יְהוָ֔ה
ЙХВХ
H3068

ים כַּמִּזְרָקִ֖
как–чаши
H4219

לִפְנֵי֥
перед
H6440

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
жертвенником
H4196

В то время даже на конских уборах будет начертано: "Святыня Господу", и котлы в доме Господнем будут, 
как жертвенные чаши перед алтарем.

הָיָה21 וְ֠
и–будет
H1961

כָּל־
всякий–
H3605

יר סִ֨
котёл

ם בִּירוּשָׁלִַ֜
в–Йерушалаиме
H3389

ה יהוּדָ֗ וּבִֽ
и–в–Йехуде
H3063

קֹדֶ֚שׁ
святыней
H6944

לַיהוָה֣
для–ЙХВХ
H3068

צְבָא֔וֹת
Цеваот

֙ וּבָא֙וּ
и–придут
H0935

כָּל־
все–
H3605

ים הַזֹּ֣בְחִ֔
приносящие–жертву
H2076

וְלָקְח֥וּ
и–возьмут
H3947

מֵהֶ֖ם
из–них
H1992

וּבִשְּׁל֣וּ
и–будут–варить
H1310

בָהֶם֑
в–них

וְלאֹ־
и–не–будет
H3808

יִהְיֶ֨ה
будет
H1961

כְנַעֲנִ֥י
ханаанеянина

ע֛וֹד
более
H5750

בְּבֵית־
в–доме–

יְהוָה֥
ЙХВХ
H3068

צְבָא֖וֹת
Цеваот

בַּיּ֥וֹם
в–день
H3117

הַהֽוּא׃
тот
H1931

И все котлы в Иерусалиме и Иудее будут святынею Господа Саваофа, и будут приходить все приносящие 
жертву и брать их и варить в них, и не будет более ни одного Хананея в доме Господа Саваофа в тот день.

https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4698.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4219.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2076.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/1310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm

